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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪৪২৮

৩৩/ িজহাদ ও এর নীিতমালা (كتاب الجهاد والسير)

পিরেদঃ ১৬. নবী (صلى الله عليه وسلم) এর বানীঃ আমােদর (নবীগেনর) মীরাস বন হয় না, আমরা যা িকছু রেখ যাই সবই

সদাকা

باب قَولِ النَّبِ صل اله عليه وسلم ‏"‏ لا نُورث ما تَركنَا فَهو صدَقَةٌ ‏"‏ ‏‏

আরবী

نابٍ، عهش ناب نع ،لقَيع نع ،ثدَّثَنَا لَيح ،نيجنَا حرخْبا ،عافر ندُ بمحم دَّثَنح

عروةَ بن الزبيرِ، عن عائشَةَ، انَّها اخْبرتْه انَّ فَاطمةَ بِنْت رسولِ اله صل اله عليه

وسلم ارسلَت الَ ابِ برٍ الصدِّيق تَسالُه ميراثَها من رسولِ اله صل اله عليه وسلم

هال ولسنَّ ررٍ او ببا فَقَال ربسِ خَيخُم نم قا بمفَدَكٍ وو دِينَةبِالْم هلَيع هال فَاءا امم

صل اله عليه وسلم قَال ‏ "‏ لا نُورث ما تَركنَا صدَقَةٌ انَّما ياكل آل محمدٍ ‐ صل اله

صل هولِ السر دَقَةص نا مىشَي ِرغَيا لا هالو ّناالِ ‏"‏ ‏.‏ وذَا الْمه عليه وسلم ‐ ف

اله عليه وسلم عن حالها الَّت كانَت علَيها ف عهدِ رسولِ اله صل اله عليه وسلم

َلا دْفَعنْ يرٍ او ببا به عليه وسلم فَاال صل هال ولسر بِه لما عا بِميهف لَنمعلاو

َّتح همّلُت فَلَم تْهرجفَه ‐ كَ ‐ قَالذَل رٍ فب ِبا َلةُ عمفَاط دَتجا فَوىةَ شَيمفَاط

تُۇفّيت وعاشَت بعدَ رسولِ اله صل اله عليه وسلم ستَّةَ اشْهرٍ فَلَما تُۇفّيت دفَنَها

نم لعانَ لكو لا عهلَيع َّلصرٍ وا ببا اذِنْ بِهوي لَمو لابٍ لَيطَال ِبا نب لا عهجزَو

ِبةَ االَحصم سالنَّاسِ فَالْتَم وهۇج لع رْتَنتِ اسيّا تُۇفةَ فَلَمماةَ فَاطيةٌ حهالنَّاسِ وِج

برٍ ومبايعتَه ولَم ين بايع تلْكَ الاشْهر فَارسل الَ ابِ برٍ انِ اىتنَا ولا ياتنَا معكَ احدٌ

‐ كراهيةَ محضرِ عمر بن الْخَطَّابِ ‐ فَقَال عمر لابِ برٍ واله لا تَدْخُل علَيهِم وحدَكَ

‏.‏ فَقَال ابو برٍ وما عساهم انْ يفْعلُوا بِ انّ واله لآتينَّهم ‏.‏ فَدَخَل علَيهِم ابو برٍ ‏.‏

لَمو هطَاكَ العا اميلَتَكَ ورٍ فَضا ببا افْنَا يرنَّا قَدْ عا قَال بٍ ثُمطَال ِبا نب لدَ عفَتَشَه

نَنْفَس علَيكَ خَيرا ساقَه اله الَيكَ ولَنَّكَ استَبدَدت علَينَا بِالامرِ وكنَّا نَحن نَرى لَنَا حقا
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لقَرابتنَا من رسولِ اله صل اله عليه وسلم ‏.‏ فَلَم يزل يلّم ابا برٍ حتَّ فَاضت عينَا

ابِ برٍ فَلَما تَلَّم ابو برٍ قَال والَّذِي نَفْس بِيدِه لَقَرابةُ رسولِ اله صل اله عليه

ّنالِ فَاومالا ذِهه نم مَنيبو نيب را الَّذِي شَجماو تابقَر نم لصنْ اا َلا بحوسلم ا

لَم آل فيه عن الْحق ولَم اتْركْ امرا رايت رسول اله صل اله عليه وسلم يصنَعه فيها

الا صنَعتُه ‏.‏ فَقَال عل لابِ برٍ موعدُكَ الْعشيةُ للْبيعة ‏.‏ فَلَما صلَّ ابو برٍ صلاةَ

تَذَربِالَّذِي اع هذْرعو ةعيالْب نع تَخَلُّفَهو لنَ عشَا رذَكدَ ورِ فَتَشَهنْبالْم َلع قرِ رالظُّه

الَيه ثُم استَغْفَر وتَشَهدَ عل بن ابِ طَالبٍ فَعظَّم حق ابِ برٍ وانَّه لَم يحملْه علَ الَّذِي

صنَع نَفَاسةً علَ ابِ برٍ ولا انْارا للَّذِي فَضلَه اله بِه ولَنَّا كنَّا نَرى لَنَا ف الامرِ

نَصيبا فَاستُبِدَّ علَينَا بِه فَوجدْنَا ف انْفُسنَا فَسر بِذَلكَ الْمسلمونَ وقَالُوا اصبت ‏.‏ فَانَ

الْمسلمونَ الَ عل قَرِيبا حين راجع الامر الْمعروف ‏.‏

বাংলা

৪৪২৮। মুহাাদ ইবনু রািফ (রহঃ) ... আিয়শা (রাঃ) থেক বণনা কেরন য, ফািতমা িবনত রাসুলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম আবূ বকর এর িনকট লাক পাঠােলন, রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সদ

থেক তার াপ মীরাস এর দাবী কের, যা আাহ তা’আলা তােক মিদনা ও ফাদাক এর ফাই এবং খায়বােরর

অবিশ এক পমাংশ থেক দান কেরিছেলন। তখন আবূ বকর (রাঃ) বলেলন, রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম বেল িগেয়েছনঃ আমােদর (নবীগেণর) (পিরত সিেত) মীরাস হয় না। আমরা যা রেখ যাই তা

হেব সাদাকা। মুহাাদ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর পিরবারবগ তা থেক জীিবকা হণ করেবন। আিম

আাহর শপথ কের বলিছ, মুহাাদ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সময়কােল সাদাকার য অবা চালু িছল

তা আিম পিরবতন করব না। আর এেত আিম িনয়ই স কাজ করেবা, যা রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম কের িগেয়েছন।

অতএব, আবূ বকর (রাঃ) ফািতমা (রাঃ) ক তা থেক িকছু দান করেত অীকার করেলন। সুতরাং ফািতমা

(রাঃ) এেত রাগািত হেয় তাঁেক পিরতাগ করেলন এবং মৃতু পয তাঁর সে (এ বাপাের) আর কান কথা

বেলনিন। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর ইেকােলর পর িতিন ছয় মাস জীিবত িছেলন। এরপর

যখন ইিকাল করেলন তখন তাঁর ামী আলী ইবনু আবূ তািলব (রাঃ) তােক রােত দাফন করেলন এবং ফািতমা

এর মৃতু সংবাদ পয আবূ বাকবু (রাঃ) ক দনিন। আলী (রাঃ) তাঁর জানাযার সালাত আদায় করেলন। ফািতমা

(রাঃ) এর জীিবতকাল পয আলী (রাঃ) এর িত জনগেণর িবেশষ মযাদােবাধ িছল।

এরপর যখন তাঁর ইেকাল হল তখন িতিন লােকর চহারায় অনভাব দখেত পেলন। অতএব, িতিন আবূ
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বকর (রাঃ) এর সে আেপাষ রফা কের, তার বায়আত হেণর উেদাগ হন করেলন। কেয়ক মাস িতিন তার

বায়আত কেরনিন। তারপর আলী (রাঃ), আবূ বকর (রাঃ) এর িনকট লাক পািঠেয় সংবাদ িদেলন য, আপিন

একাকী আমােদর এখােন আসুন। আপনার সােথ অন কাউেক আনােবন না। (কননা িতিন উমার (রাঃ) এর

আগমনেক অপছ করিছেলন।) উমর (রাঃ) আবূ বকরেক বলেলন, আাহর কসম! আপিন একাকী তাঁেদর কােছ

যােবন না। আবূ বকর (রাঃ) বলেলন, তারা আমার সােথ কীই বা করেবন। আাহর কসম! আিম একাকীই যাব।

পিরেশেষ আবূ বকর (রাঃ) তাঁেদর কােছ গেলন।

এরপর আলী ইবনু আবূ তােলব (রাঃ) তাশাদ [তাওহীদ ও িরসালােতর সায বানী] পাঠ করেলন, তারপর

বলেলন, হ আবূ বকর! আপনার মযাদা এবং আাহ তা’আলা আপনােক য সান দান কেরেছন, তা আমরা

জািন। আর আাহ তা’আলা আপনােক য িনয়ামত দান কেরেছন, তােত আমার কান ঈষা নই। িক আপিন

আমােদর উপর শাসন মতায় (িখলাফেতর) একতা দিখেয়েছন। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

এর আীয়তার কারেণ আমরা মেন করতাম য, আমােদরও অিধকার আেছ। আবূ বকেরর সে িতিন কথা

বলেত থাকেলন।

পিরেশেষ আবূ বকর (রাঃ) এর দু’চাখ থেক অ বািহত হল। এরপর যখন আবূ বকর (রাঃ) কথা বলেত

 করেলন, তখন িতিন বলেলনঃ যার হােত আমার াণ তাঁর শপথ কের বলিছ। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম এর আীয়তার সৗহাদ-সংেযাগ রা করা আমার আীয়তার িত সংেযাগ রার চাইেত আমার

কােছ অিধক িয়। তেব আমার এবং আপনােদর মেধ এই সদ িনেয় য   হেয়েছ তােত আিম সত

পিরহার কির িন। আিম রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক এেত যা করেত দেখিছ তা আিম পিরতাগ

কির িন।

এরপর আলী (রাঃ), আবূ বকর (রাঃ) ক বলেলন য, আিম বায়আেতর জন আপনােক আজ িবেকল বলায় কথা

িদলাম। যখন আবূ বকর (রাঃ) যুহেরর সালাত শষ করেলন তখন িতিন িমের আেরাহন করেলন এবং তাশাদ

পাঠ করেলন। এরপর িতিন আলী (রাঃ) এর ঘটনা বণনা কেরন এবং তার বায়আত হেণ িবল ও এ িবষেয়

তাঁর ওযর বণনা কেরন, যা আলী তার কােছ বণনা কেরিছল। এরপর িতিন আাহর িনকট মা াথনা কেরন।

তারপর আলী ইবনু আবূ তািলব (রাঃ) তাশাদ পাঠ করেলন এবং আবূ বকর (রাঃ) এর মহ বণনা করেলন।

আর িতিন ব করেলন য, িতিন যা কেরেছন, তার কারণ আবূ বকর (রাঃ) এর সে িতেযািগতা িকংবা

আাহ তা’আলা তােক য সান িদেয়েছন তার িত অীকৃিত নয়; বরং আমরা মেন করতাম য, শাসন

মতায় (িখলাফেতর) মেধ আমােদরও অংশ আেছ। িক আবূ বকর (রাঃ) আমােদর বাদ িদেয় একেপ

দািয়ভার হন কেরন। এেত আমরা মনঃু হেয়িছ।

এ কথা েন মুসিলমগণ আনিত হেলন এবং তাঁরা বলেলন য, আপিন িঠকই কেরেছন। যখন তখন িতিন সত

িবষেয়র িদেক িফের এেলন আবূ বকর (রাঃ) এর বায়আত হণ করেলন, তখন থেক মুসিলমগণ আলী (রাঃ)

এর সািেধ আসেত লাগেলন।
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English

It is narrated on the authority of Urwa b. Zubair who narrated from A'isha
that she informed him that Fatima, daughter of the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم),
sent someone to Abu Bakr to demand from him her share of the legacy left
by the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) from what Allah had bestowed upon him at
Medina and Fadak and what was left from one-filth of the income (annually
received) from Khaibar. Abu Bakr said:
The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said:" We (prophets) do not have any heirs;
what we leave behind is (to be given in) charity." The household of the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) will live on the income from these properties, but, by
Allah, I will not change the charity of the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) from the
condition in which it was in his own time. I will do the same with it as the
Messenger of Allah (may peace be upun him) himself used to do. So Abu
Bakr refused to hand over anything from it to Fatima who got angry with
Abu Bakr for this reason. She forsook him and did not talk to him until the
end of her life. She lived for six months after the death of the Messenger of
Allah (صلى الله عليه وسلم). When she died, her husband. 'Ali b. Abu Talib, buried her at night.
He did not inform Abu Bakr about her death and offered the funeral prayer
over her himself. During the lifetime of Fatima, 'All received (special) regard
from the people. After she had died, he felt estrangement in the faces of the
people towards him. So he sought to make peace with Abu Bakr and offer his
allegiance to him. He had not yet owed allegiance to him as Caliph during
these months. He sent a person to Abu Bakr requesting him to visit him
unaccompanied by anyone (disapproving the presence of Umar). 'Umar said
to Abu Bakr: BY Allah, you will not visit them alone. Abu Bakr said: What will
they do to me? By Allah, I will visit them. And he did pay them a visit alone.
'All recited Tashahhud (as it is done in the beginning of a religious sermon) ;
then said: We recognise your moral excellence and what Allah has bestowed
upon you. We do not envy the favour (i. e. the Catiphate) which Allah nas
conferred upon you; but you have done it (assumed the position of Caliph)
alone (without consulting us), and we thought we had a right (to be
consulted) on account of our kinship with the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم). He
continued to talk to Abu Bakr (in this vein) until the latter's eyes welled up
with tears. Then Abd Bakr spoke and said: By Allah, in Whose Hand is my
life, the kinship of the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) is dearer to me than the
kinship of my own people. As regards the dispute that has arisen between
you and me about these properties, I have not deviated from the right
course and I have not given up doing about them what the Messenger of
Allah (صلى الله عليه وسلم) used to do. So 'Ali said to Abu Bakr: This aftetnoon is (fixed) for
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(swearing) allegiance (to you). So when Abu Bakr had finished his Zuhr
prayer, he ascended the pulpit and recited Tashahhud, and described the
status of 'Ali, his delay in swearing allegiance and the excuse which lie had
offered to him (for this delay). (After this) he asked for God's forgiveness.
Then 'Ali b. Abu Talib recited the Tashahhud. extolled the merits of Abu Bakr
and (said that) his action was nott prompted by any jealousy of Abu Bakr on
his part or his refusal to accept the high position which Allah had conferred
upon him, (adding: ) But we were of the opinion that we should have a share
in the government, but the matter had been decided without taking us into
confidence, and this displeased us. (Hence the delay in offering allegiance.
The Muslims were pleased with this (explanation) and they said: You have
done the right thing. The Muslims were (again) favourably inclined to 'Ali
since he adopted the proper course of action.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=14039

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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